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3BiT щодо аудиry фiнансовоТ звiтностi спецiальноrо призначення

flyMKa iз застереженням

Ми провели аудит фiнансовоТ звiтностi ХМЕЛЬНИЦЬКОГо комунмlьного пlдпри€мствд
КЕЛЕКТРОТРАНС) (далi - Компанiя), що складаеться зi 3Biry про фiнансовий стан на 31 грудня
2023 р., 3Biry прО сукупний дохiд, 3Biry про рух грошових коштiв та 3Biry про змiни у власному
капiталi за piK, що закiнчився зазначеною датою, та Примiток до фiнансовоТ зв]тносri, включаючи
сrислий виклад значущих облiкових полiтик (дал j- фiнансова звiтнiсть).

На НаШУ дУмкУ, 3а винятком впливу питань, описаних в роздiлi кОснова мя думки iз
ЗаСТеРеЖеНням)) нашого звiry, фiнансова звiтнjсть Компанii, що дода€ться, вiдображае досговiрно,
В ycix суттсвих аспектах фiнансовий стан КомпанiТ на 31 грудня 2О2З р., iT фiнансовi результати i

ГРОШОВi потоки за piK, що закiнчився зазначеною датою, вiдповiдно до Мiжнародних стандартiв
фiНанСовоТ звiтностi (МСФ3) у редакцii, затвердженiй Радою з мiжнародних сгандартiв
бухгалтерського облiку, та вiдповiдае вимогам 3акону Укратни кпро бухгалтерський облiк та
фiНансовУ звiтнiсть в YKpaTHi> вiд 16.07.1999 р. Ne 996-XlV (далi - 3У Ne 996-XlV) щодо складання
фiнансовоТ звiтносгi.

Основа для думки iз застерен<енням

1. Певнi категорiт працiвникiв Компанiт мають право на достроковий вихiд на пенсiю та (або) мають
ПРаВО На Виплаry по закiнченню трудовоТ дiяльностi вiдповiдно до ст. 13 3акону УкраТни кПро
пенсiйне забезпечення> вiд 05.11.1991 р. Ne 1788-Xll та колективного договору. Компанiя не
Оцiнювала та не визнавала вiдповiдних зобов'язань перед працiвниками станом на 31.12.2023 р. та
Не НаРаХОВУвала вiдповiднi витрати за 2О2З piK, що € недотриманням вимог МСБО 19 кВиплати
працiвниками>, який визнача€ зобов'язання за програмою з визначеною виплатою. Ми не мали
змоги визначити вплив цього вiдхилення вiд вимог мсФ3 на показники довгострокових забезпечень
витрат персоналу та непокритого збитку станом на 31.12.2023 р. та 37.t2.2o22 р. та вiдповiднi
показники чистого прибрку (збитку) за2О2З та 2022 роки.

2. Станом на 31.12.2023 р. та зL.L2.2о22 р. Компанiею вiдображено у 3BiTi про фiнансовий стан
необоротнiактиви у cyMi 179 539 тис. грн. та 151 647 тис. грн. вiдповiдно. Пiдпри€мство не визначало
суми очiкуваного вiдшкодування необоротних активiв станом на 31.12.2О23 р. за наявних ознактого,
що ix кориснiсть могла зменшитися, що € вiдхиленням вiд п. 9 мсБО 36 к3меншення корисностi
активiв>. оскiльки Компанiя залежить вiд фiнансовоТ пiдтримки з мiсцевого бюджеry та функцiонуе
в нестабiльному економiчному середовищi в умовах режиму во€нного стану, ми оцiнюемо вплив
цього вiдхилення як сугтевий.
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Ми провели аyдит вiдповiдно до Мiжнародних стандартiв аудиry (МСА). Нашу вiдповiдальнiсть
ЗГiдно iз цими стандартами викладено в роздiлi кВiдповiдальнiсгь аудитора за аудит фiнансовоТ
ЗВiтНостi) нашого звiry. Ми € незалежними по вiдношенню до КомпанiТзгiдно з ухваленим Радою з
мiжнародних стандартiв етики для бухгалтерiв (РМСЕБ) Мiжнародним кодексом етики професiйних
бУхгалтерiв (включаючи Мiжнароднi стандарти незалежностi) (далi - Кодекс РМСЕБ) та етичними
ВИМОГаМИ, ЗаСТОСОВними в YKpaTHi до нашого аудиту фiнансовоТ звiтностi, а також виконали iншi
обов'язки з етики вiдповiдно до цих вимог та Кодексу рмсЕБ. Ми вважаемо, lцо отриманi нами
аУДИТОРСЬкi докази е достатнiми i приЙнятними мя використання ii як основи ддlя нашоТ думки iз
застереженням.

Супева невизначенiсь, шо стосу€ться безперервностi дiяльностi

Фiнансова звiтнiсть, що дода€ться, була пiдготовлена з урахуванням того, що Компанiя
продовжуватиме свою дiяльнiсть на безперервнiЙ ocHoBi. Ми звертасмо увагу на Примiтку 3 до
фiнансовiй звiтностi, в якiй розкрива€ться, що Компанiя працю€ в умовах вiйськовоТ агресiТ
РОСiЙСЬКОТ федерацiТ проти УкраТни. Перебiг вiйни може сугт€во вплинуги на операцiйне
середовище в kpaTHi та дiяльнiсть Компанiт зокрема, а остаточне врегулювання неможливо
ПеРедбачити з достатньою вiрогiднiстю. 3датнiсть КомпанiТ продовжувати свою дiяльнiсть на ocHoBi
пРинципу безперервностi дiяльностi залежить також вiд впроваджуваноТ полiтики управлiння
Хмельницькою мiською радою та курсу господарськоТ дiяльностi краТни, а також фiнансовоТ
ПiДТРИМКИ КОмпанiТ. l-{i умови, разом iз iншими питаннями, викладеними в Примiтцi 3, вказують на
Те, lцо icHye супсва невизначенiсть щодо безперервностi дiяльностi КомпанiТ. Нашу думку щодо
цього питання не було модифiковано.

lнщi питання - обмеження щодо розповсюдження та використання

Фiнансову звiтнiсть було складено з метою сприяння Компанii у дотриманнi вимог Банку, якi
ВИКладенi в Кредитному договорi вiд 21.04.2023 р. Наш звiт призначений виключно ддя КомпанiТта
БаНКа, та не повинен розповсюджуватися чи використовуватися iншими сторонами нiж Компанiя та
Банк.

Вiдповiдальнiсть управлiнського персоналу та ти& кого надiлено найвищими повнова}кеннями,
за фiнансову звiтнlсть

УправлiнськиЙ персонал несе вiдповiдальнiсть за складання та достовiрне подання фiнансовоТ
звiтностi вiдповiдно до МСФ3 i 3У Ns 996-XlV та за таку систему внугрiшнього контролю, яку
УправлiнськиЙ персонал визнача€ потрiбною для того, щоб забезпечити складання фiнансовоТ
ЗВiТНОСтi, що не мiстить сугт€вих викривлень внаслiдок шахрайсгва або помилки.

ПРи складаннi фiнансовоТ звiтностi управлiнськиЙ персонал несе вiдповiдальнiсть за оцiнку
ЗДаТНОСтi КомпанiТ продовжувати свою дiяльнiсть на безперервнiЙ ocHoBi, розкриваючи, де це
3аСТОСОВно, питання, що стосуються безперервностi дiяльностi, та використовуючи припущення про
безперервнiстьдiяльносгi як основи для бухгалтерського облiку, KpiM випадкiв, коли управлiнський
персонал або плануе лiквiдувати Компанiю чи припинити дiяльнiсть, або не мае iнших реальних
альтернатив цьому.
Ti, кого надiлено найвищими повноваженнями, несуrь вiдповiдальнiсть за нагляд за процесом
фiнансового звiryвання КомпанiТ.

Вiдповiдальнiсть аудитора за аудит фiнансовоТ звiтностi

нашими цiлями € отримання обrрунтованот впевненостi, що фiнансова звiтнiсть у цiлому не мiстить
суттевогО викривленНя внаслiдоК шахрайства або помилки, та випуск звiry аудитора, що мiстить
нашудумку. Обlрунтована впевненiсть е високим piBHeM впевненостi, проте не гаранry€, lцо аудит,
проведений вiдповiдно до мсА, завжди виявить сугт€ве викривлення, якщо воно icHye.
викривлення можуть буги результатом шахрайства або помилки; вони вважаються сугт€вими, якlцо
окремО або в сукуПностi, як обlрунтовано очiкуеться, вони можугь впливати на економiчнi рiшення
корисryвачiв, lцо приймаються на ocнoBi цiеТ фiнансовоТ звiтностi.



ВИКОнУючи аудит вiдповiдно до вимог МСА, ми використову€мо професiйне судження та
професiйниЙ скептицизм протягом усього завдання з аудиry. KpiM того, ми:

- iДеНтифiкУемо та оцiнюемо ризики суп€вого викривлення фiнансовоТ звiтностi внаслiдок
ШаХРаЙства Чи помилки, розробляемо Й викону€мо аудиторськi процедури у вiдповiдь на цi
ризики, а також отриму€мо аудиторськi докази, lцо € достатнiми та прийнятними для
використання ix як основи для нашот думки. Ризик невиявлення сутr€вого викривлення
внаслiдоК шахрайства € виlцим, нiж длЯ викривлення внаслiдок помилки, оскiльки
ШаХРаЙСТВО МОже включати змову, пiдробку, навмиснi пропуски, неправильнi твердження
або нехryвання заходами внутрiшнього контролю;

- отримуемо розумiння заходiв внррiшнього контролю, що стосуються аудиry, для розробки
аудиторських процедур, якi б вiдповiдали обставинам, а не для висловлення думки щодо
ефекти BHocTi системи внррiшнього контрол ю;

- Оцiнюемо приЙнятнiсть застосованих облiкових полiтик та обlрунтованiсть облiкових оцiнок i

вiдпо вiдн их розкриттiв iH фо рма цiil з робле н их уп ра вл iнськи м персоналом;
- доходимо висновку щодо прийнятностi використання управлiнським персоналом

ПРИПУЩення про безперервнiсть дiяльностi як основи для бухгалтерського облiку та на ocHoBi
ОТРИМаНих аудиторських доказiв робимо висновок, чи icHye сутт€ва невизначенiсть щодо
ПОДiЙ абО Умов, якi поставили б пiд значний cyMHiB можливiсть КомпанiТ продовжити
безперервну дiяльнiсть. Якщо ми доходимо висновку щодо iснування такоТ супевоТ
НеВИЗНаЧеностi, ми повиннi привернуги увагу у сво€му звiтi аудитора до вiдповiдних
РОЗкритгiв iнформацiТ у фiнансовiй звiтностi або, якщо TaKi розкриття iнформацiТ е
НеНалеЖними, модифiкувати свою думку. Нашi висновки rрунryються на аудиторських
дока3ах, отриманих до дати нашого звiry аудитора. BTiM маЙбутнi подiТ або умови можугь
ПРИмУСИтИ Компанiю припинити свою дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi;

- ОЦiНЮемо загальне подання, струкryру та змiст фiнансовоТ звiтностi включно з розкриттями
iНфОрмацiil а також те, чи показу€ фiнансова звiтнiсть операцiТта подiil що покладенi в основу
iT складання, так, щоб досяпи достовiрного подання.

ми повiдомля€мо тим, кого надiлено найвищими повноваженнями, разом з iншими питаннями
iнформацiю про запланований обсяг i час проведення аудиry та супевi аудиторськi результати,
ВКЛЮЧаЮЧи бУдь-якi сутгеBi недолiки заходiв внутрiшнього контролю, виявленi нами пiд час аудиry.
ми також нада€мо тим, кого надiлено найвищими повноваженнями, твердження, що ми виконали
ВiДПОВiднi етичнi вимоги щодо незалежностi, та повiдомля€мо Тм про Bci стосунки й iншi питання,
якi могли б обlрунтовано вважатись такими, lцо впливають на нашу незалежнiсть, а також, де це
застосо вно, tцодо вiдповiдн их застережн их заходi в.

Ключовим партнером з
Ходаковський.

якого € цеЙ звiт незалежного аудитора, е Андрiй

Ключовий партнер з ау| Андрiй ХОДАКОВСЬКИЙ

тов (ЕЙч Ел Бl юкрЕЙнD
УкраТна, м. КиТв, вул. Гусовського, t!/tL, офiс 3
Номер реестрацiТ в PeecTpi суб'ектiв аудиторськоТдiяльностi - 0283

к24> травня 2О24 р.

*' aJ п
ЛлrJvл*t)r'
Oi о н a*Ф_,яjr'ц-Н;;я,"

i?.'Fgу




























































